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FrP No. 57 INTERNATIONAL DEVELOPMENT INTERNATIONAL BANK FOR I INTERNATIONAL FINANCE

ASSOCIATION I RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT CORPORATION

OFFICE MEMORANDUM
TO: Mr. Ernst vom Hofe DATE: June 19, 1968

FROM: S. Aldewereld

SUBJECT: Borrowing in Germany-

The International Bank for Reconstruction and Development

proposes to borrow as soon as possible DM400 million from the

Rheinische Girozentrale und Provinzialbank, Dusseldorf. The

loan would carry an interest rate of 6-1/2% and the proceeds

to the World Bank would be 98%. The loan would be repayable

by the Bank in six approximately equal annual instalments

beginning July 1, 1977.

The Government of the Federal Republic of Germany is
hereby requested in accordance with Section l(b) of Article IV
of the Bank's Articles of Agreement to approve this borrowing
by the Bank in the Federal Republic of Germany. The Government
of the Federal Republic of Germany is further requested to
agree, pursuant to the same provision of the Articles of Agree-
ment, that the proceeds of such borrowing may be exchanged for
the currency of any member of the Bank without restriction.

As I told you today, Dr. Hankel has already informed me
that the German authorities would approve the above request.

I would appreciate it if you would convey the text of the
World Bank's official request, as stated above, by cable to the
German authorities with the request that they communicate their
consent also by cable. As you know, we propose to submit the
borrowing transaction to the Board on Tuesday, June 25 and it
would be appreciated if the German authorities' consent would
reach us before the date of the Board Meeting.



FoRM No. 57 INTERNATIONAL DEVELOPMENT INTERNATIONAL BANK FOR INTERNATIONAL FINANCE -
ASSOCIATION RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT CORPORATION

OFFICE MEMORANDUM
TO: Mr. S. Aldewereld DATE: June 21, 1968

FROM: Ernst vom Hofe

SUBJECT: Borrowing in G rmany

Reference is made to your memorandum dated June 19, 1968.

Today I received the following cable from the Federal
Ministry of Economics:

"I have taken notice of your intention - transferred to
me by the German Executive Director, Mr. vom Hofe - to borrow
as soon as possible DM 400 million from the Rheinische Giro-
zentrale und Provinzialbank, Duesseldorf; the loan would carry
an interest rate of 6 1/2 % and the proceeds to the World Bank
would be 98; the loan would have a final maturity of 15 years.
I hereby approve in accordance with Section 1 (b) of Article IV
of the Bank's Articles of Agreement this borrowing by the Bank.
I further agree that the proceeds of such borrowing may be ex-
changed for the currency of any member of the Bank without
restriction. "

With regard to the publication of the proposed borrowing,
my Government is of the opinion that it is up to the World Bank
and the Rheinische Girozentrale und Provinzialbank to make a
decision. My Government does not have any preference.



FoRM No. 57 INTERNATIONAL DEVELOPMENT INTERNATIONAL BANK FOR INTERNATIONAL FINANCE
ASSOCIATION RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT CORPORATION

OFFICE MEMORANDUM
TO: Mr. S. Aldewereld DATE: June 24, 1968

FROM: Joerg Jaeckel

SUBJECT: Borrowing in Germany

Reference is made to Mr. vom Hofe's memorandum dated
June 21, 1968 and today's conversation with Mr. Sella.

The last part of the first sentence in the third
paragraph of the memorandum dated June 21, 1968 must read
as follows: "... the loan would have a final maturity of
14 years". Originally, "15 years" had been mentioned because
of a typographical error in the incoming cable.

cc: Mr. P. Sella
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INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

CONFIDENTIAL

FOR For consideration

EXECUTIVE on June 25, 1968

DIRECTORS'
MEETING

DECLASSIFIED R68-io9
FROM: The Secretary AUG U June 21, 1968

WBG ARCHVEL

PROPOSED BORROWING IN DEUTSCHE MARK

The following papers are attached:

Draft Resolution authorizing the borrowing of 400 million

Deutsche Mark from the Rheinische Girozentrale und

Provinzialbank, Disseldorf (Attachment 1).

Draft loan agreement (Darlehnsvertrag) between the Rheinische

Girozentrale und ProvinzialbankDUsseldorf, and the Bank

(Attachment 2).

English translation of the said draft loan agreement (Attachment 3).

Distribution:

Executive Directors and Alternates
President
President's Council
Executive Vice President, IFC
Vice President, IFC
Department Heads, Bank and IFC



Record Removal Notice &o

File Title Barcode No.
Bonds Borrowing - General - Germany

1052462

Document Date Document Type
Jun 21, 1968 Board Record

Correspondents / Participants

Subject / Title
Authorizing the Borrowing of 400 million Deutsche Mark from the Rheinische Girozentrale und Provinzialbank, Dussedorf

Exception No(s).

[ 1 [ 2 [ 3 E 4 [ 5 [ 6 0 7 [ 8 [ 9 D 10 A-C D 10 D D Prerogative to Restrict

Reason for Removal
Board Record

Additional Comments The item(s) identified above has/have been removed
Declassification review of this record can be initiated upon request in accordance with The World Bank Policy on Access

to Information. This Policy can be found on the World
Bank Access to Information website.

Withdrawn by Date
Chandra Kumar Aug 1, 2014

Archives 1 (May 2012)



Record Removal Notice NbM

File Title Barcode No.
Bonds Borrowing - General - Germany

1052462

Document Date Document Type
vL'u VW 8,1968 Board Record

Correspondents / Participants

Subject / Title
SM68-26 (IDA/M68-22)
Minites of Meeting of the Executive Directors of the Bank and IDA held in the Board Room on June 25, 1868, at 10:00 a.m.

Exception No(s).

[:1 D 2 0 3 0 4 0 5 [ 6 [ 7 E 8 [ 9 F 10 A-C O 10 D C Prerogative to Restrict

Reason for Removal
Board Record

Additional Comments The item(s) identified above has/have been removed
Declassification review of this record can be initiated upon request in accordance with The World Bank Policy on Access

to Information. This Policy can be found on the World
Bank Access to Information website.

Withdrawn by Date
Chandra Kumar Aug 1, 2014

Archives 1 (May 2012)



6

ium 25. 1968
iWnIBt8ucI alozMDAE u POaVaZZIA4AUx

M NM=YDM131WN

AT2TION DR. ANUM AN PLIDSE TO IMOM I-U THAT GMM OF F7KWAL

RPUBLIC OF GRKMX HAS CONSOMTED TO AMU M E E1ITIVE DIPiyT=1S OF TRE WWWLD BANK

HAVE APPHDWW THE (NDOWdIIG OF IM 400 MILID ?RM PUM GIW TALE~ ON THb T0i1M.

AND OOJWItIOMS AGN= MIm RDUR VISIT STOP CMIOIID COPY OF RhSOLUTI N 3F

E3CUTIVE DIRETOais u1s mm NAJLD TO 1w TODMY S2P NEGARDM

CAVANAUH
TRuCaava

Robert W. Cavanaug&
Trsawaver



7

Mr. '130N ALDEWERAM JULIE 25, 1968
GA/o PAL CE dDTL

CAVAJNAJOf HAS '3ABX G-I'BPMAUL TODkY -1S FOLLOWS% QUOTE A P"A

TO INYMBX DU THAT (DVEMIMY Jr- FE;E 1. L J7I JBLIC OF GAMrr dA$ -'MSNTED

TO AND TIM ZXEWT1VB DikRCTORS OF THE A1D AN UAVE APPROVED THE

BDRWWLW OF UK 4 MTlLIN 4FR OIrtDrPRALE O( THE TEM1 'MJ XXIIThGNS

- 1JWM DMtM MUR VILSIT STOP tXIYIED 3)PY CF :2Z3LSTIONi OF sx;,UIvi

DIRECrOs HAS BM MAIL TO TDU TONAY STOP R3ARDM UNU(OTi

Ar. Fioe OdLua

Legal



S

lrrTIW D J 2U5E , 1968
4 AVIXUE 0010A
PARIS 16 TXLX

FRANCE

ATTINTION M081L ALDdERLD AND BRUOQS ;AVAJMhUQH HAS CABLD XMEDZTRALE

TODAX AS FOLL010i QOTE AM ?LLASED TO IOHK IU THAT GOVIR tIT OY

FEDNAL RIJIFJLIC OF Q&fAiIY HAS CONSUTZD TO AND TH E XXTIVE DIRCTORS

OF THE iORLD BANK HAVE APPRUVLJ ThE *AdbJW1W Gi DR 400 MLl4 FwK

GIWZ m4TRALE ON THE TAlM AND CONDIT1OMS AQRWSD WBIAG YU)R VISIT sroP

NTIFIEW ')PI OF R&SO.UTION OF &MC.UTIVE DIRECT=lB HiS BER HAILED TO I

TOI)AI MOP RMARDS TDRPOTE

SEILLA

Mr. Piero SCUl.
Legal



xI



Kopie 9

DARLEHNSVERTRAG

Die RHEINISCHE GIROZENTRALE UND PROVINZIALBANK, Dusseldorf,

- im folgenden Bank genannt -

gewahrt als Fubrerin eines Konsortiums von Girozentralen und Landesbanken der Bundes-

republik Deutschland

der INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT, Washing-

ton, D.C.

- im folgenden Weltbank genannt -

ein Darlehn in Hohe von

DM 400.000.000,--

(in Worten: Deutsche Mark Vierhundert Millionen)

zu folgenden Bedingungen:

G 1

Die Bank schlieBt den Darlehnsvertrag im eigenen Namen ab. Das Darlehn wird im Rahmen

der satzungsmabigen Aufgaben der Weltbank verwendet.

2

Das Darlehn wird in Deutscher Mark gewahrt. Die Auszahlung des Darlehns erfolgt in H6he

von 98 % des Nennbetrages am 1. Juli 1968 auf ein fur die Weltbank bei der Bank zu er-

offnendes Konto. Das Darlehn ist von Auszahlungstage an mit 6,5 %jAhrlich auf den jeweils

geschuldeten Darlehnsbetrag zu verzinsen. Die Zinsen sind halbjAhrlich am 1. Januar und

1. Juli eines jeden Jahres, erstmals am 1. Januar 1969, zu entrichten. Die Zinsen werden be-

rechnet auf der Basis von 36o Tagen pro Jahr, 3o Tagen pro Monat.

-2-
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3

Das Darlehn hat eine Laufzeit von 14 Jahren. EL ist zum Nennwert zurok2uzahlen in funf

gleichen Jahresraten von DM 67.ooo ooo,-,jeweils fAllig am 1. Juli der Jahre 1977 bis 1981,

und einer SchluBrate von'DM 65.ooo.ooo,--, f~ilig am 1. Juli 1082.

4

Wahrend der Laufzeit des Darlehns stehi. weder der Bank noch der Weltbank ein Kundigungs-

recht zu, ausgenommen die Bestimmungen der nachfolgenden beiden Absatze.

Die Weltbank hat das Recht, nach Ablauf der tilgungsfreien Jahre, d.h. erstmals am 1. Juli

1977, auBer der jeweils failigen Tilgungsrate die jeweils letztfallige Tilgungsrate zusatzlich zu

zahlen, sofern sie dies der Bank mindestens drei Monate vorher ankundigt.

Sollte die Weltbank in Verzug geraten mit der Ruckzahlung von Darlehen oder Anleihen. mit

der Zahlung der darauf anfallenden Zinsen oder mit der Erfullung von Verpfichtungen zur

Bildung von Rackxaufs- oder Tilgungsfonds in Bezug auf irgendeins ihrer Dar)ehen oder in

Bezug auf Teilschuldverschreibungen irgendeiner ihrer Anleihen sowie in Bezug auf ahnliche

von ihr eingegangene, ubernommene oder garantierte gegenwartige oder zukunftige Verbind-

lichkeiten sowie mit der Erfullung der in 6 enthaltenen Verpflichtungen aus der Negativklau -

sel, und solite dieser Verzug Qo Tage fortdauern, so ist die Bank wahrend eines danach fort-

dauernden Verzuges berechtigt, dieses Darlehn einschlieBlich aufgelaufener Zinsen fallig und

zahlbar zu stellen. Dies hat in der Weise zu geschehen, daB der Hauptniederlassung der Welt-

bank in Washington, D.C., eine schriftliche Kundigung der Bank ubergeben oder durch einge-

schriebenen Brief 0bermittelt wird. Dieses Darlehn wird am dreiBigsten Tage nach Eingang

solcher Ku ndigung fallig und zahlbar, es sei denn, daB vorher jeder Verzug beseitigt worden

ist.

5

Die Weltbank hat alle Zahlungen am Sitz der Bank oder an die von der Bank benannte Zahl-

stelle zu leisten.

-3-
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6

Die Weltbank versichert, daB sie keinem ihrer Darlehns- oder Anleiheglaubiger irgendwelche

Sicherheiten gewshrt hat; sie verpflichtet sich, der Bank mindestens die gleichen Sicherheiten

zu stellen, die sie moglicherweise einem ihrer Darlehns- oder Anleiheglsubiger stellen wird.

Dies gilt nicht fur Hypotheken oder andere Sicherheiten, die die Weltbank zur Sicherung des

vollen oder teilweisen Kaufpreises fur von ihr erworbene Verm6genswerte an diesen einriumt.

7

Soweit es fir die Durchfuhrung der in den Statuten (Articles of Agreement) der Weltbank vor-

gesehenen GeschAftstatigkeit erforderlich ist und vorbehaitlich der Bestimmungen der genann-

ten Statuten, sind die in den Gebieten ihrer Mitglieder befindlichen Vermogenswerte und Gut-

haben der Weltbank von allen EinschrAnkungen, Reglementierungen, Kontrollen und Mora-

torien irgendwelcher Art befreit. Die Weltbank kann, falls dies zur Erfullung ihrer Verpflich -

tungen notwendig ist, alle ihr gehorenden Wahrungsbestande ihrer Mitglieder verwenden oder

sie gegen andere Whrungen tauschen, ohnejede BcschrAnkung seitens der betreffenden Mit -

glieder.

8

Die Bank ist berechtigt, Girozentralen, Landesbanken und Sparkassen der Bundesrepublik

Deutschland an diesem Darlehn zu beteiligen, entsprechende Teile der Darlehnsforderung

abzutreten und Weiterabtretungen an derartige Institute zu genehmigen. Die Abtretung an

andere ist ausgeschlossen.

9

Fu r diesen Vertrag ist beziglich Form und Inhalt sowie der daraus entstehenden Rechte und

Pflichten der Vertragspartner ausschlieBlich das Recht der Bundesrepublik Deutschland maB-

gebend, nach dem er auszulegen ist. Insoweit unterwirft sich die Weltbank der Rechtspre-

chung aer deutschen Gerichte und wahit als Domizil die Geschaftsrsume der Bank, Dussel-

dorf, FriedrichstraBe 56. Beide Parteien wAhlen Diisseldorf als Gerichtsstand.

-4-
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Erfuliungsort fur diesen Vertrag ist Dusseldorf; alle Zahlungen seitens der Weltbank sind in

Deutscher Mark ohne jeglichen Abzug gegenwartiger oder zukunftiger Steuern und Abgaben

zu erbringen.

10

Dieser Vertrag wird in zwei Exemplaren in deutscher Sprache ausgefertigt, je eins fur die

Weltbank und fur die Bank.

Dusseldorf, den 28. Juni 1968

INTERNATIONAL BANK FOR RHEINISCHE GIROZENTRALE

RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT UND PROVINZIALBANK

gez. Simon Aldewereld gez. Lipfert Butschkau
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INTERNATIONAL DEVELOPMENT INTERNATIONAL BANK FOR INTERNATIONAL FINANCE

ASSOCIATION RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT CORPORATION

INCOMING CABLE

Di AND TIME R O U T I N G
OF CABLE: JUNE 28, 1968 343PM

LOG NO.: WU TELEX / 28 ACTION CDPY: MR. CAVANAUGH

'TO: INTBAFRAD IN FOtvlATION
COPY: TREASURER'S

FWvM: DUSSELDJORF DECDDED BY:

TEXT:

FOR MR. CAVANAUGH

CONTRACT SIGNED

ALDEWERELD

IR

FOR INFORMATION REGARDING CABLES, PLEASE CALL THE CIMMUNICATIONS UNIT EXT. 202I

ORIGINAL
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INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT
WORLD HANK

1818 H Street, N.W, Washington, D. C. 20433, U.S.A.

Ar . Cd, 202 Tephone -EXecutiv 3-6360 - C.j Ad"-e. - I N TBAFR AD

CERTIFICATE

Re: Private Borrowing from Rheinische Girozentrale
und Provinzialbank of 1968

I, M. M. Mendels, hereby certify:

(1) that I am the Secretary of International Bank for Reconstruction and

Development (hereinafter called the Bank);

(2) that attached hereto as Attachment I is a true copy of Resolution

No. 68-44, duly adopted by the Executive Directors of the Bank at a

meeting duly called and held on June 25, 1968, at which a quorum was

present and acting throughout, and that said Resolution is in full

force and effect and has not been amended;

(3) that attached hereto as Attachment II is a true copy of the draft

Loan Agreement, drawn up in the German language, between the Bank

and Rheinische Girozentrale und Provinzialbank for the borrowing

of the sum of four hundred million Deutsche Mark (DM 400,000,000),

with an English translation attached, which was presented to said

meeting of the Executive Directors.

I further certify that the following offices in the Bank are now held by

the following persons whose specimen signatures are attached hereto as Attach-

ment III:



- 2 -

President....................................Robert S. McNamara

Vice President...............................J. Burke Knapp

Vice President...............................Simon Aldewereld

Vice President...............................Sir Denis Rickett

Vice President..............................Mohamed Shoaib

General Counsel..............................A. Broches

Treasurer....................................Robert W. Cavanaugh

Secretary....................................M. M. Mendels

Associate General Counsel....................Lester Nurick

Deputy General Counsel.......................Ellsworth E. Clark

Deputy Treasurer.............................Francis R. Poore

Deputy Secretary.............................Donald D. Fowler

IN WITNESS WHEREOF I have hereunto affixed my hand and the official

seal of the Bank this twenty-fifth day of June, 1968.

M. M. Mendels
Secretary
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Legal Department
DRAFT
June 21, 1968

D A R L E H N S V E R T R A G

Die Rheinische Girozentrale und Provinzialbank, Dtlsseldorf,

- im folgenden Bank genannt -

gewahrt als Ffthrerin eines Konsortiums von Girozentralen und Landesbanken

der Bundesrepublik Deutschland

der International Bank for Reconstruction and Development, Washington, D. C.

- im folgenden Weltbank genannt -

ein Darlehn in Hbhe von

DM 400.000.000,-

(Vierhundert Millionen Deutsche Mark)

zu folgenden Bedingungen:

Par. 1

Die Bank schliesst den Darlehnsvertrag im eigenen Namen ab. Das Darlehn

wird im Rahmen der satzungsmuissigen Aufgaben der Weltbank verwendet.

Par. 2

Das Darlehn wird in Deutscher Mark gewffhrt. Die Auszahlung des Darlehns

erfolgt in H~he von 98% des Nennbetrages am 1. Juli 1968 auf ein flr die

Weltbank bei der Bank zur erffnendes Konto. Das Darlehn ist vom

Auszahlungstage an mit 6,5% jhrlich auf den jeweils geschuldeten Darlehns-

betrag zu verzinsen. Die Zinsen sind halbj!hrlich am 1. Januar und 1. Juli

eines jeden Jahres, erstmals am 1. Januar 1969 zu entrichten. Die Zinsen

werden berechnet auf der Basis von 360 Tagen pro Jahr, 30 Tagen pro Monat.



- 2 -

Par. 3

Das Darlehn hat eine Laufzeit von 14 Jahren. Es ist zum Nennwert zurUckzu-

zahlen in fUnf gleichen Jahresraten von DM 67.000.000,-, jeweils fallig am

1. Juli der Jahre 1977 bis 1981, und einer Schlussrate von DM 65.000.000,-,

fallig am 1. Juli 1982.

Par. h

WAhrend der Laufzeit des Darlehns steht weder der Bank noch der Weltbank

ein KlUndigungsrecht zu, ausgenommen die Bestimmungen der nachfolgenden

beiden Absdtze.

Die Weltbank hat das Recht, nach Ablauf der tilgungsfreien Jahre, d.h.

erstmals am 1. Juli 1977, ausser der jeweils fllligen Tilgungsrate die

jeweils letztfgllige Tilgungsrate zustzlich zu zahlen, sofern sie dies

der Bank mindestens drei Monate vorher ankndigt.

Sollte die Weltbank in Verzug geraten mit der Rfckzahlung von Darlehen oder

Anleihen, mit der Zahlung der darauf anfallenden Zinsen oder mit der

ErfUllung von Verpflichtungen zur Bildung von RUckkaufs- oder Tilgungsfonds

in Bezug auf irgendeins ihrer Darlehen oder in Bozug auf Teilschuld-

verschreibungen irgendeiner ihrer Anleihen sowie in Bezug auf Rhnliche von

ihr eingegangene, libernommene oder garantierte gegenwartige oder zuk1unftige

Verbindlichkeiten sowie mit der ErfUllung der in Par. 6 enthaltenen

Verpflichtungen aus der Negativklausel und sollte dieser Verzug c0 Tage

fortdauern, so ist die Bank whrend eines danach fortdauernden Verzuges

berechtigt, dieses Darlehn einschliesslich aufgelaufener Zinsen fPllig und

zahlbar zu stellen. Dies hat in der Weise zu geschehen, dass der Haupt-

niederlassung der Weltbank in Washington, D. C. eine schriftliche Ktindigung

der Bank tibergeben oder durch eingeschriebenen Brief fibermittelt wird.



Dieses Darlehn wird am dreissigsten Tage nach Eingang solcher KUndigung

f llig und zahlbar, es sei denn, dass vorher jeder Verzug beseitigt worden

ist.

Par. 5

Die Weltbank hat alle Zahlungen am Sitz der Bank oder an die von der Bank

benannte Zahlstelle zu leisten.

Par. 6

Die Weltbank versichert, dass sie keinem ihrer Darlehns- oder Anleihe-

glaubiger irgendwelche Sicherheiten gewihrt hat; sie verpflichtet sich,

der Bank mindestens die gleichen Sicherheiten zu stellen, die sie mglicher-

weise einem ihrer Darlehns- oder Anleiheglgubiger stellen wird. Dies gilt

nicht fUr Hypotheken oder andere Sicherheiten, die die Weltbank zur

Sicherung des vollen oder teilweisen Kaufpreises Mur von ihr erworbene

Vermtgenswerte an diesen einraUImt.

Par. 7

Soweit es fUr die DurchfUhrung der in den Statuten (Articles of Agreement)

der Weltbank vorgesehenen GeschfIftstgitigkeit erforderlich ist und vorbehaltlich

der Bestimmungen der genannten Statuten, sind die in den Gebieten ihrer

Mitglieder befindlichen Vermgenswerte und Guthaben der eltbank von allen

Einschrunkungen, Reglementierungen, Kontrollen und Moratorien irgend-

welcher Art befreit. Die Weltbank kann, falls dies zur Erftllung ihrer

Verpflichtun-en notwendig ist, alle ihr gehIrenden WPlhrungsbestgnde ihrer

itglieder verwenden oder sie gegen andere Ulhrungen tauschen, ohne jede

Beschrankung seitens der betreffenden Mitglieder.



Par. 8

Die Bank ist berechtigt, Girozentralen, Landesbanken und Sparkassen der

Bundesrepublik Deutschland an diesen Darlehn zu beteiligen, entsprechende

Teile der Darlehnsforderung abzutreten und Weiterabtretungen an derartige

Institute zu genehmigen. Die Abtretung an andere ist ausgeschlossen.

Par. 9

FfIr diesen Vertrag ist bezilglich Form und Inhalt sowie der daraus entstehenden

Rechte und Pflichten der Vertragspartner ausschliesslich das Recht der

Bundesrepublik Deutschland massgebend, nach dem er auszulegen ist. Insoweit

unterwirft sich die Weltbank der Rechtsprechung der deutschen Gerichte und

wuhlt als Domizil die GeschAftsraUme der Bank, DUsseldorf, Friedrichstrasse

56. Beide Parteien wAhlen Dusseldorf als Gerichtsstand.

ErfUllungsort fUfr diesen Vertrag ist DUsseldorf; alle Zahlungen seitens

der Weltbank sind in Dtutscher Mark ohne jeglichen Abzug gegenwgrtiger oder

zuklnftiger Steuern und Abgaben zu erbringen.

Par. 10

Dieser Vertrag wird in zwei Exemplaren in deutscher Sprache ausgefertigt,

je eins fur die Weltbank und far die Bank.

D-Usseldorf, am ................... 1968

INTERNATIONAL BANK FOR RHEINISCHE GIROZENTRALE

RECONSTRUCTION AND DEVELOPET UND PROVINZIALBANK



Legal Department TRANSLATION OF GERMAN DRAFT
June 21, 1968

LOAN AGRE,EET

The Rheinische Girozentrale und Provinzialbank, Dtisseldorf,

- hereinafter called the Bank -

grants as leader of a consortium of Girozentralen and Landesbanken of

the Federal Republic of Germany

to the International Bank for Reconstruction and Development, Washington,

D.C.

- hereinafter called the World Bank -

a loan in the amount of

DI 400,COO,000

(Four Hundred Million Deutsche Mark)

subject to the following conditions:

Par. 1

In concluding the loan the Bank acts in its own name. The loan will be

used in the activities of the World Bank under its Articles of Agreement.

Par. 2

The loan is granted in Deutsche Mark. Payment of the proceeds of the

loan will be made at 985 of the nominal amount on July 1, 1968, into an

account with the Bank to be opened in the name of the World Bank. The

loan bears interest from the day of payment at the rate of 6.5% per an-

num on the nominal amount outstanding from time to time. Interest will

be paid semi-annually on January 1 and July 1 of each year, for the first

time on January 1, 1969. Interest will be calculated on the basis of a

360-day year, 30-day month.
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Par. 3

The loan has a maturity of 14 years. It will be repaid at par in five

equal annual instalments of DM 67,000,000 on July 1 of each of the

years 1977 through 1981 and a final instalment of DM 65,000,000 on

July 1, 1982.

Par. 4

During the life of the loan neither the Bank nor the World Bank has a

right to prepayment of the loan except as provided in the following

two sub-paragraphs.

After expiration of the years of grace, i.e. for the first time on

July 1, 1977, the World Bank has the right to pay besides the in-

stalment due on any maturity date one additional instalment which

shall be the last instalment then outstanding, provided that the World

Bank shall notify the Bank of such additional payment at least three

months in advance.

If the World Bank shall default in the repayment of the principal of

loans or bonds, in the payment of interest thereon, or in the per-

formance of any covenant in respect of a purchase fund or a sinking

fund in, any of its loans, bonds or any similar existing or future

obligations issued, assumed or guaranteed by the World Bank or in the

performance of the negative pledge covenant contained in par. 6 here-

of, and such default shall continue for a period of 20 days, then

thereafter during the continuance of such default the Bank is en-

titled to declare this loan (including the interest accrued thereon)

to be due and payable. To this effect the Bank shall deliver by hand

or registered mail a written notice to the World Bank at its principal
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office in Washington, D.C. On the thirtieth day after receipt of such

notice this loan shall become due and payable, unless prior to that

time all such defaults shall have been cured.

Par. 5

The World Bank shall make all payments at the Bank's domicile or at a

place of payment named by the Bank.

Par. 6

The World Bank confirms that it has not given any security to its cred-

itors on account of loans or funded debts; the World Bank undertakes to

give to the Bank at least the same security which it might give to one

of its creditors on account of loans or funded debts (with the exception

of mortgages or other security on property purchased by the World Bank

to secure the payment in whole or in part of the purchase price of said

property).

Par. 7

According to its Articles of Agreement, the property and assets of the

World Bank held in the territories of its members are, to the extent

necessary to carry out the operations provided for in its Articles and

subject to the provisions of said Articles, exempt from restrictions,

regulations, controls and moratoria of any nature. The World Bank may,

if necessary to meet its obligations, use all the currencies of the

members which it holds or exchange them for other currencies without

any restrictions on the part of its members whose currencies are offered.

Par. 8

The Bank has the right to allow the Girozentralen, Landesbanken and



Savings Banks of the Federal Republic of Germany to participate in this

loan, to assign corresponding parts of the loan and to authorize secon-

dary assignments to such institutions. The assignment to others is ex-

cluded.

Par. 9

The form and contents of this contract as well as all rights and obliga-

tions of the contracting parties arising therefrom are exclusively sub-

ject to German law according to which this contract will be interpreted.

In this respect the World Bank submits to the jurisdiction of the German

courts and elects domicile at the office of the Bank, DUsseldorf, Fried-

richstrasse 56. Both parties elect DUsseldorf as forum.

The place of performance of this contract is DUsseldorf; all payments

shall be made in Deutsche Hark, without deduction for levies or taxes,

present or future.

Par. 10

This Contract is executed in two originals in the German language, one

for the orld Bank and the other one for the Bank.

DUsseldorf, ................... 1968

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION RHEINISC E GIROZENTRAIE
AND DEVELOPENT UND PROVINZIALBANK
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Hemaquartero.

Washington, D.C., t1U. S. A.

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT
C.N. Add. - INTBArRAD PARIS

INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION
C.NI. AA&. - INDEVAS PARIS

LUROPEAN OFFICE:

4, AVENUH D*IiNA, PARIS (16") - FRANCE

Telephone - 553-2510

August 13, 1968

2. T~. .C. Asser
Attorney
Legal Departent
International Bank for Rtec onstruction

and Devel opmien t
kashington, D.C. 20433

Re: German Private Borro;ng

Dear Mr. Asser:

This will acknowledge, with best thanks, your lett r of July 21,
encloeing a sijied official cow o' the "ortificate of -ecretary uith
attacrinents, relative to the rro Ln .> caution.

. :2 --O no5X to Lav -ritten comner, 0ut you i_11 hav-u uesC
G4an a sudden trip to iral:f rt Lj CL1 Oduse 91 uh celay.

ith kindest regards,

Sinccrely rours

?ane ot orn i ert
__..Jincial__'c s _T 1cor
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Luftpost Einschreiben

Tnternational Bank for
Reconstruction and Development

W a s b i n g t o n , D.C. / USA

Betr.: DM 4oo-ooo.ooo,-- Darlehn

Sehr geehrte Herren!

Wir nehmen hbflich Bezug auf die verschiedenen in

DLidseldorf und Washington gefUhrten Verhandlungen und

freuen uns, da der Darlehnsvertrag am 28. Juni d.J.

unterzeichnet worden ist. Wir erlauben uns, Ihnen als

Anlage das fUr Sie bestLmmte Exemplar zu Lubersenden.

WunschgemdB fUgen wir ferner drei Kopien des Darlehns-

vertrages bei.

Entsprechend 2 des Darlehnsvertrages haben wir heute

den Darlehnsbetrag zu Lasten des auf Ihren Namen einge-

richteten Darlehnskontos Nr. 842/11 305 wie folgt ausge-

zal)l t:

-2-
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DM 4oo.ooo.ooo,--

./. 2 % Disagio DM 8.ooo.ooo,---

DM 592.ooo.ooo,--

Vorste.henden Darlehnnettobetrag ftaben wir vereinbarungs-

gemKB auf das TUr Sie eingerichtete Konto Nr. 11 3o6 T

libertragen. Zu Lasten des Kontos Nr. 11 3o6 T werden wir

am 1. Juli 1%68 DM 100.000.000,--

am 15. Juli 196 DM loo.ooo.ooo,--

am 1. August 1968 DM loo.ooo.ooo,--

am 15. August 1)68 DM 92.000.000,-- zuzUgLich dci: LJ.
-u diese:: -Datur,
aufgelauJ'- j1, i-
sen in Iidhe vc-
3 1/2 /L p.s.

fUr Ihre Rechnung an die Deutsche Bundesban Uberweisen.

Buchungsanzeigen gehen ihnen jeweils zu.

Wir hoffen gern, daf dieses Darlehnsgeschdft der Begliin

einer angenehmen un( zur beiderseitigen Zufriedenheit sici

entwickelnden GeschUftsverbindung sein mige.

Mit vorzUgli cher ILo cliac!. Lung

PJieinisc" e Girozentrale und Provinzial- hani,

Anlagen



TRANSLATION

Rheinische Girozentrale 4 Dtsseldorf, July 1, 1968
und Provinzialbank Friedrichstrasse 56 Tel. 8261

Airmail / Registered Mail

International Bank for Reconstruction
and Development

Washington, D. C. / USA

Re: DM 400,000,000 Loan

Dear Sirs:

We kindly refer to the various negotiations in Dilsseldorf and
Washington. We are pleased that the loan agreement has been
signed on June 28, 1968. Enclosed you may find your copy of
the agreement as well as three extra copies for which you
asked.

Pursuant to paragraph 2 of the loan agreement, we disbursed
today from the loan account Nr. 842/11 305 in your name the
following amount:

DM 400,000,000
./.2% discount DM 8,000,000

DM 392,000,000

As agreed we paid the above net principal amount of the loan into
account Nr. 11 306 T which we opened for you. From account
Nr. 11 306 T we shall transfer for your account to the Deutsche
Bundesbank:

on July 1, 1968 DM 100,000,000
on July 15, 1968 DM 100,000,000
on August 1, 1968 DM 100,000,000
on August 15, 1968 DM 92,000,000

plus the interest of
3-1/2% per annum
accrued until said
dates.
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From time to time we shall send you notices of transfer.

We hope that this lending operation will be the start of a
pleasant and happy business connection.

Very truly yours,

Rheinische Girozentrale und Provinzialbank

Enclosures





-O0,.4 No. 5? INTERNATIONAL DEVELOPMENT INTER" T10N, b, NK FOR INTERNATIONAL FINANCE
ASSOCIATION RECONSTRL> 71ON .ND MVELOPMENT CORPORATION 20

OFFICE MEMRANDUM
TO: Robert S. McNAMARA DAT 29. 1968~May 2.16

FROM: S. Aldewereld and Denis Rickett

SUBJECT: Borrowing in Germany

This memorandum:-

(a) sets out briefly the past history of World Bank bcrrowing
in Germany;

(b) sumnarizes the proposals put fo-ward to the Bank through
Dr. Donner, the German Executive Director, by Prof.
Lipfert on behalf of the Rheinische Girozentrale;

(c) records the discussions which have taken place in the

past two weeks between Sir Denis Rickett and representa-

tives of the Bundesbank, the Ministry of Economics and

Prof. Lipfert;

(d) suggests the line which might be followed when you visit

Germany with Mr. Aldewereld on June 6 and 7.

Past History

The Bank's borrowing in Germany in the past has taken two
foras: (i) private placements with the Bundesbank, and (ii) bond

issues to the public.

Tna first private placement with' the Bundesbank was made in

June 1957 and consisted of $100 million of 4-1/4% notes maturing
serially in one, two and three years. Since then, additional issues
of notes and bonds have been placed privately with the Bundesbank.
Our total borrowings from that source are now approximately $600

.mi -n denominaced in both deutsche marks ad dollars. The original
maritie varied between 1 and 12 years; we have been able to roll
the.. ove-r as hchy became due, and maturities now range from August 1,
1968 :o Fcocuc-ry 1, 1973. The indications are that we shall continue
to L) abl- to roll them over though we may be asked to refinance
dclor maturities by fresh borrowings in deutsche marks. We should
a tee to this and should try to get a longer renewal than the four to

:iva years which has been usual hitherto. There is attached as Annex

1 a scheutle of presently outstanding borrowings from the Deutsche
Bund esbank.

So far we have made three public issues of bonds in Germany,

namlcy: (i) in April 1959 DM 200 million of 15 year 5% bonds
maturing ecually in the last 10 years of the issue; (ii) in March

1965 DM 25G million of 20 year 5-1/2% bonds to be retired serially
in the last 15 years of the issue, and (iii) in March 1968 DM 120
million of 10 year 6-3/4% bonds redeenabi cc maturity. For all three

of these issues the manager of the underwriting syndicate has been the
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Deutsche Bank. The Dresdner Bank has been cD-manager.

Some controversy arose over the terms of the third and last of
these issues. The Deutsche Bank advised that the bonds should carry
a coupon of 7% and be issued. at a discour.t. When the Ministry of
Economics heard of this proposal they ob-ected strongly on the ground
that both the German Federal Government an the Lander were issuing
bonds with a 6-1/2% coupon at a slight dIISCOUt. Tn their view the
Lredit of the World Bank was at least as . If, therefore, the
Bank issued bonds with a 7% coupon, we shold e putting up the market
against them. After several weeks the Deu sce Bank proposed with
the consent of the Government and the Bank - recd that the bonds be
issued with a coupon of 6-3/4% at a price o 98-1/2 giving a yield
to the public of 6.96%-w The commission paid to the Deutsche Bank,
which had been 1-1/2% for the first two bond issues, was increased
to 1-3/4%. The cost to the Bank was thus 7.21%. The issue was
consicerably over-subscribed and went to a premiuma immediately it
came on offer. The yield at the present price of 101-1/8 is 6.60%.

Anuroach by the Rheinische Girozentrale

On April 29 last the German Executive Director, Dr. Donner,
ature<zed a memorandum to you stating that the Federal German Govern-
meat and the Bundesbank were anxious to stimalate capital exports
from yecmany in general and to the World Bank in particular and that
the 8overnment was anxious to see greater competition amongst German
banks in floating issues. Dr. Donnar reported that Prof. Helmut
T Lfr., Member of the Managing Board of Rhe Rheinische Girozentrale,
was -ost interested in establishing a connection with the World Bank
Li % uld be in a position to arrange in the form either of a private

t or of a Dublic offering an issue of DX 300 million World
*-k ILonds. For tactical reasons, Prof. ,i>fert would prefer a

priv.c placamient. Dr. Donner attaced _ hi~s memorandum a tabla
ed b., Prof. Lipfert showing the rac-s of intereet and prices

wiich :ight he charged (see Annex 2) fo v ious maturities and periods
of grace. Aipfert would charge no commission. Dr. Donner pointed
ouL t taese terms seemed to be mora favorable than those quoted by
M-. _inz Ansmann, a German banker, whom "e had recently introduced
to the Bank. They also compared favorably with the price charged
by c Deutsche Bank for the most recent public issue. He chCreLore
sugges ed: (a) that the Bank should get in touch with Prof. Lipfcrt,
and s) that the Economics Ministry in Bonn should be consulted
ahra .c the German Executive Director before the Bank entered into
final talks with either the Rheinische Girozentrale or any other
Ger.- .banK on a new bond issue.

Discu._io-n with the Bundesbank and the Minis cry of Economics

S ' Denis Rickect discussed this araposal informally with
Dr. Ec:.inger of the Bundesbank in Bolog..a "Ia~y 5, Dr. Hankel of
the >iniscry of Economics in Bonn on May 1u, and Dr. Blessing of the
BundesCank in Stockholm on May 15. Dr. ager's view, which was
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subs n t.ly .ndorsed by Dr. Elessing, was that the question whethcr the
Worlt Lank should establish working relations wich the Rheinisehe

Girozencrale raised a question of principle o which the Bundesbank
would not wish to take a position since in sich a -,atter they must
remain neutral. There was clearly a risk th- lie Deutsche Bank might
be off anded and it would be important to mLt in touch with them as soon
as possible. They and the Dresdner -L&na 1-' L commanding position
particularly for market borrowing by overseD Dorrowers. They mieht,
howevor, see no objection to another ins til-i on being used for Z

privat plcin. The Rheinische Girozentr with their very large
resources would be in a good position to ie such a placin. I

they mer w.e. w t the Landesbank fur Wesrf ,_, they would be th2 Lr-st
bank of the . The Ministry of Econum. 0 hould, of course, be
contelted bac might not object if, as would presumably be the case, we
did not have in mind an immediate approach. We should, in any event,
neca time for discussion with those concerned. Prof. Schiller would
be holding an important meeting on May 20 at which the whole question
of foreign lending would be reviewed. The Ministry of Economics had
at first been afraid that if there were a soate of new foreign issues

this would push up the rate of interest in Germany. Experience had
shown, nowever, that this need not be so given che policy which the
Bundesbank was following in managing the mar'kec. The Ministry of
Economics would have a natural interest in seeing that the World Bank
did not concede too high an interest rate because of the effect this

would have on borrowing by German Government entities.

Dr. Hankel told Sir Denis Rickett that the Ministry of Economics

would .ave no objection to the proposed tranction by the lRhoinische
Glrozentrale. Naturally it was for the Work. Dank to form its own
juc. cnt about the timing of any fresh approach to the German markct;
ecua y, it would be for them to decide who-cher to do business on this
occasion with someone other than the Deutscne Lank. The Ministry of

Economics could not advise on this. Dr. Kankel agreed, however, with
Dr. Eaminger's view that the Rheinische Girozentrale might be in a good

position to arrange a private placing. Hle chought that the amount
mentioned in Dr. Donner's memorandum - DM 300 million - might need to

be spread over a number of tranches.

Discussion with Prof. Lipfert

Sir Denis Rickett had luncheon with Prof. Lipfert in Dusseldorf
on Miy 21. Lipfert had been present on the previous afternoon at a
meeL ag in .cna with Prof. Schiller which had been attended by the
man s of tne 1' leading credit inst-tutions. Officials 5f the
Mitis Car and representatives of the Bundesbank had also been oresent.
The c.--'in:I purpose of the meeting had been to discuss measures for

ow t mvel of German interest rates, and fears had been expressed
tha i:nding by Germany might force rates upwards. The

situaLtlon hd owever, now changed and both the Government and the
Bunde ank -e convinced of the necessity of intensifying the export

of cc- Lal from Germany. Liquidity in the German money market was so
aimh no __'verse effect on the level of German interest rates need
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be feared. For balance of payments reasons, a larger export of capital
was now regarded as urgently necessary.

Rickett explained to Lipfert that the World Bank would be interested
in borrowing for a term of 10 to 20 years subject to agreement on the rate
of interest. What was Lipfert's estimate of the maximum amount which might
be raised in FY 1969? If this was to be done by a private placing, who
would be the holders? What were Lipfert's ideas of timing?

Lipfert replied that up to DM 600 million could be raised in
FY 1969; of this, DM 200 to 400 million might be raised in the first
quarter of the year. There could be either a "private private" placing or
a "public private" placing. In the first case the Rheinische Girozentrale
would lend to the World Bank and would refinance itself by placing its
own obligations with its market partners, principally the savings banks
for whom it acted as a clearing house and private insurance companies.
Under the second alternative the Rheinische Girozentrale would place
the World Bank's bonds with these institutions. With the "private private"
placing no one need know that the World Bank was the borrower. Lipfert
said that he would send to Washington an up-to-date statement of the
alternative possibilities as regards redemption and the rates of interest
applicable to the various maturities. This statement is attached as
Annex 3. It confirms that DM 400 million could be raised by a private
placing in the first quarter of fiscal 1969.

It will be seen that the Girozentrale offers ten alternatives in
which the choice is between a semi-annual coupon of 6-1/2% or 6-3/4% while
the grace periods range from three to ten years, and the final maturities
vary from ten to twenty years. In all these alternatives the cost to the
Bank would be approximately 6-3/4%. There will be no underwriting com-
mission.

Line to be Followed in Further Discussions

We suggest that your discussions in Germany next week should have
four objects.

In the first place you will wish to let Prof. Schiller know, as
a matter of courtesy, what we have in mind and to give him an indication
of the approximate terms as regards maturity and rate of interest
which we expect to be able to negotiate.

In the second place you will wish to discuss the proposed private
placing with Dr. Blessing and ask for his comments. In addition, you
will wish to discuss with him the "roll-over" of the matu-rities of our
borrowings from the Bundesbank along the lines set out on page 1 of this
memorandum.

In the third place you will wish to see Dr. Wilfrid Guth of the
Deutsche Bank and secure his acquiescence and good will. You could
make it clear that we have no intention of abandoning our close
connection with the Deutsche Bank who have already made three public
issues for us. It seemed to us, however, that in the case of a
private placing there need be no objection to our doing business with
the Rheiniscbe Girozentrale which is well placed to carry out such an
operation for us. We should continue to look to the Deutsche Bank to
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act as manager in the case of any further public issues we make in
Germany.

Finally, you wLll wish to see Prof. Lipfert and discuss the
terms on which the placing should be made. Our recommendations on
this are as follows:-

1. Other things being equal, we should express our
preference for a "private private" placing which
would be less likely to interfere with the macket
for our publicly issued bonds, although even a
"public private" placing would probably have only
a small effect on that market. In addition, a
"private private" -placing might be less unpalatable
to the Deutsche Bank. We were informed that
normally a "private private" placing would be
slightly more expensive than a "public private"
placing, but we were given to understand that in
the case of a World Bank placing there would be
no difference.

2. One point that might be raised by Prof. Lipfert is
the length of time the purchaser(s) of the issue
would be expected or would agree to hold the issue
in portfolio. From our point of view the longer
this time is the better, although it might be
difficult to reach an understanding for a time
longer than say three years.

3. We should express our preference for a 20 year issue
with a 10 year grace period. Under the option offered
by Prof. Lipfert at the conclusion of his memorandum,
it would be possible if we so wished to reduce the
redemption period to 5 years without penalty by
doubling the annual amortization after the grace period.

4. The rates of interest quoted by Prof. Lipfert are based
on either a 6-1/2% or 6-3/4% coupon. We suggest that
a 6-1/2% coupon is to be preferred in view of what is
said about the yield in 5. below.

5. With a coupon of 6-1/2%, the issue price of 97.25%
suggested by Prof. Lipfert gives a yield of 6-3/4%.
The terms are better than those proposed in the
previous offer, namely 95.5%, even though the amount
of the placing is DM 100 million larger. We should
try, however, to do better still. The Bundespost
and the Bundesbahn have recently borrowed at long term
on a yield base of 6.67% and 6.68%, respectively,
while the Government of the Saar and the Province of
Rhineland Pfalz have borrowed on a yield basis of 6.55%
and 6.52%, respectively. The Federal Government has
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borrowed at 6-1/2%. We might takw the line that
our credit should be at least as good as that of
the Federal Government anc. certainly beLter than
thaz of the Provincial Governments an d Government
entities. We should, therefore, ask for the bonds
to be placed at par giving a yield of 6-1/2%. If
this is not accepted, there is obviously room for
compromise somewhere between 6-1/2% and 6-3/4%,
e.g. at 6-5/8%, i.e. an issue price of, say, 98-1/2

- 98-3/4.

U. r agreement in principle is reached, a tentative
time schedule should be discussed for working cut
the details of this transaction. This, however,
could be done by Mr. Aldewereld after you leave on
Friday, June 7.

cc: Mr. Broches
Mr . Cavanaugh
Sir Denis Rickett

S. Aldewereld

DRickett/Slalewereld:mc



ANNEX I

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

BORROWINGS FROM DEUTSCHE BUNDESBANK OUTSTANDING

February 29, 1968
(in millions)

Principal Amount Interest
Na trity U.S. $ DM Rate

Auog-st 1, 1968 $ 12 5 1 4-1/2%
20 80 4

October 1, 1968 16 64 9-1/4%

February 1, 1969 12 50 4- /2%
20 80 4-1/.

August 1, 1969 12. 50 4-1/2 2%

20 - 4-1/8/
- 80 4-1/4%

October 1, 1969 8 32 5-1/8%

February 1, 1970 12 50 4-1/2%
20 80 4-1/4%

August 1, 1970 12 50 4-1/2%
18 80 4-1/4%

October 1, 1970 8 32 5-1/8%

February 1, 1971 12 50 4-1/27%
9.375 37.5 4-1/4 %
8 32 4-7/3%

August 1, 1971 12 50 4-1/2%
16 ,64 5-1/2%

February 1, 1972 12 50 4-1/2%
17.375 69.5 6-1/1-

August 1, 1972 12 50 4-1/2%

February 1, 1973 12 50 6-1/8%

$ 300.750 1' DM 1,231.0

1/ In addition, Bundesbank purchased $5.0 million of our 5-3/4% Two Year Bonds of 196
due September 15, 1969.

Treasurer's Departwent

Securities Division

March 5, 1968



Enclosure 1

Valid until May 10, 1968

Except for major changes in German credit- and capital-market-conditions

To: International Bank for Reconstruction and Development

Ref.: Indication of Rates for Private Placement denominated o

in D-Mark totaling DM 300 millions. Free Selection and
Combinations among Redemption Possibilities and/or Terms

1. Redemption in full after

4 years
rinus 1 month 5 years

6 1/8 % p.. - 100 1/4 p.a. - 95 5/8 %

5 1/2 % p.a. - 96 5/8 %

5 3/4 $ p.a. - 97 3/4 %
6
6 P-a.. - 98 3/4 %
__ _6 1/4 p.a. - 99 7/8%

7 years 8 years

6 % p.a. - 97 1/8 % 5 p.a. - 95 3/8 %

6 1/4 % p.a. - 98 5/8 % 6 1/4 p.a. - 96 7/8 %

6 1/2 % p.a.- 99 7/8 % 6 1/2 p.a.- 98 1/2 %

9 years 10

6 % p.a. - 941/8 % 6 1/4 p.a. - 95 1/4 %

6 1/4 % p.a. - 95 3/4 % 6 1/2 p.a. - 97

6 1/2 % p.a. - 97 1/2 % 6 3/4 p.a. - 98 3/4 %

6 3/4 % p.a. - 99 1/8 %

Interest payment off all! terml will b semi-annually.

Commitment fee none - Prepaym'nt not possible.
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2. Redemption after years of grace.in equal annual instalments
at the end of each redemption year

8 years b- + 5A 8 years (5 + 3)

grace period 3 years- grace period 5 years

5 1/2 % p.a. - 95 1/2% 6 % p.a. - 96 3/4

5 3/4 % pa. - 96 3/4 6 1/2 % p.a. - 99 1/2%

6 % p.a. - 98

10 years (5 + 5) 15 years (3 + 12)

grace period 5 years grac period 3 years

6 1/2 % p.a. - 98 1/4!% 6 1/ p.a. - 97 3/8%

6 3/4 % p.a. - 99 3/4i% 6 3 /t %p.a. - 99 1/8 %

15 years (5 + 10) 20 years (5 + 15)

grace period 5 years grace period 5 years

6 1/2% p.a. - 96 7/8 % 6 1/2 %p.a. - 96 1/8 %

6 3/4 % p.a. - 983/4 % 6 3/ % p.a. - 98 3/8 %

20 years (10 + 10)

grace period 10 years

6 1/2 % p.a. - 9511/2 %

6 3/4 p.a. - 97'7/8 %

I' -3-



Interest payment of ali terms will bl semi-annually.

Commitment fee none - Prepayment possible only

a) after elapse of grace yeas a at the end of each

redemption year, and

b) with not more than the do ble of the annual redemption

amount as maximum p epaym nt amount.



ANNEX 3

E n c I o s u r e

Ref.: Indication of Rates for the first part of up to DM 400.000.000.--
of a total loan of DM 600.000.000.-- to the International Bank
for Reconstruction and Development.

Free selection and combinations among redemption possibilities
and/or terms

Inter Payment: semi-annually postnumerando

Commitment Fee: none

1. Redemption in full after 10 years

Interest Rate: 6,5 % p.a.

Pay Out: 98,25 %
or

Interest Rate: 6,75 % p.a.

Pay Out: 100 %
Prepayment: not possible

2. Redemption after years of grace in equal annual instalments
at the end of each redemption year

Term: 15 years 15 years 20 years 20 years
(3+12) (5+10) (5+15) (1"+10 )

Grace period: 3 years 5 years 5 years 10 years

Interest Rate: 6,5% p.a. 6,5% p.a. 6,5% p.a. 6,5% p.a. *

Pay Out: 98,25 % 98 % 97,5 % 97,25 % *

or

Interest Rate: 6,75 % p.a. 6,75% p.a. 6,75% p.a. 6,75% p.a.

Pay Out: 100 % 100 % 99,75 % 99,625 %

*) Net conditions of the last issue of the Federal Government of

W.-Germany for the Ministry of Mail and Communications.

-2-



-2-

Prepayment: possible only

a) after elapse of grace years

at the end of each redemption

year, and

b) with not more than the double

of the annual redemption amount

as maximum prepayment amount.

/
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POsaasa/JSlla/aes
May 31, 1968

Preliia.r Qheck4dst for Pwopee Ormin Urv.'rvg

This list refers ony to legal matters to be discussed with
German banks or authorities - not to routine interaal steps, such as
preparation of Board documents, SE submission, etc. Nor does it
cover purely financial qvestions, much as sinking or ptrohase finds,
redemption in advance of maturity or possible bank owumisions. Items
marked with one asterisk refer only to a public issue; two asterisks
refer caly to a private placement.

1. German Government approvals routine.

2. Contract with Shinische Oirosentrale in form of
a Loan Agreementee (with right to demand bonds
of. 1960 agreement with Dadebek, attacmat A)
or an aerwriting Agreemente (of. 1968 agreement
with Deutsohe Dank, attabamnt B).

3.*Mbdartaking by purchaser(s) to keep bonds in
portfolio (i.e., not to resell them) for a given
period. This may take the form of an understandiag
recorded in the Loan Agreement. (In placements with
the Sudesbank, it has only been indicated that:
Owhile reserving its full right of disposition of
the notes, [it] is not acquiring them with a view
to their distribution in the United States"; A
better example may be the coumittmast undertak~n by
some MAerican investor#, such as attachment C.)

4.* Restriction on offering with respect to the United
States: this is standard, though it may have to be
explained to the Iheinische Girozentrale. In the
1968 Underwriting Agreement this restriction was
expressed as follows: "During the period of public
offering the bonds will not be offered in the
United States or to residents of the United States";
it was also reflected in the listing prospectus.)

5. Form of Temporary Cer tigicateo

6. YFrm of Bond (including possible covpons and talons):
presumably these will be in bearer rather than in
registered form, since we learned in 1960 that
registered bonds are muusal in Qermaayo.

7.* Offer of Sale (Verkaufsangebot): for ovr 1968 issue
this was reduced to a short circular extracted 4y
the Mnager of the underwriting syndicate fron the
draft prospectus.



8.* Listing Prospectus: probably wary close to our
March 1!68 German prospectus (India-clause modified
as for 1968 Swiss issue) 1 hovwrsr, if issue is in
June, then July 1967-March 1968 figures may be
required, and if issue is in JW7y, lien complete
FI 1968 figures may be required.

9.* Price Waterhouse Opinion: required if there is a
listing prospectus. Difficulty should arise only
if FI 1968 figures required before audit is completed.

10.* Indemnification Letter by Bank to Underwriters t
standaxt (see attachment D).

1.* Guarantee Letter by Bank to Stock Exchangess standard
(see attachment Z).

12.* Default Letter by Spdicate Menager to Bank (if a
syndicate is formed)t standard (see attacment F).

13. Bank S.eretary's Certificate(s), contents will
depend on exact nature of transaction.

14. Lombardfashigkeit (eligibility as collateral against
advances from Bundesbank): shoald be no difficulty
in obtaining this once more from Bundesbank as for
all previous public issues - though, since a2l previous
private placements had been with the Boadesbank
itself, there had been no occasion to request this
with respect to such loans.

15. Deakungestockfaehigkeit (eligibility for purchase
by insurance companies): should be no difficulty
in obtaining this again as for all previous pu"lio
issues. However, as usual, the Insurance Comaission
probably will not give an advance aproval in
principle, but will only act on application by an
insurance company wishing to purebase any bonAs.

16. Masdelsicherheit (eligibility for investment by
fiduciaries)s no immediate possibility of obtain-
ing this (matter investigated thoroughly in 1959).

17. Taxess should be basically unchanged ffom 1968 iosuea

(a) Issue Tax (Wrtpapiersteuer)t no longer
imposed in Germany.

(b) Transfer Tax (Boersenuszsteuer): This
tax does not affect the Bank directly, sinc.
it is in principle imposed only on the
first purchaser from the syndicate bans
and on all subsequent purchasers (excapt
probably on the Bank itself). Nothing neeu
be done.



-3"

(c) Index* [Witholding) Tax (Kapitalertragateuer):
not itposed on any foreign issues, including
those of the bank. Nothing need be done.

(d) Added Value Tax (Mobzertsteuer): will
probably be imposed on ancillary parts of
the transaction (e.g., printing bille).
We should protest and pay, but ultimately
the matter will have to be settled with
the German Government on the basis of
discussions already initiated with German S.D.

18. Payent Arrangements:

(a) Establishment of special account) for Bank;

(b) Custody and delivery aruamgexents for
Temporary Certificates depend an exact
sequence of transaction.

19. Press Release(s).

20. Printing of Bonds: We can use our present p-inter
(Qieseoke & Dearrient), which would be preferabl-
=less Aheinische Girosentrale ha" its own candidate.



Revised Draft of 2 Pardgraphs -

"Preliminary Check-List for Proposed Germwn Borrowing"

8.* Listing ProspectuB probably very close to the March 1968

German Prospectus (India-clause modified as for 1968 Swiss

issue)j with respect to the Financial Statements, we would

prefer to contimae to use the December 1967 figures, vuless

publication is at the end of August when complete translated

11 1968 Statemats may be availabe.

20. Printing of Bonds: if there is a public issue, we can use our

present printer (Giesecke & Devrient), which would be preferab-ui

unless Rheinische Girozentrale has its oma candidate. If the

placement is private and only a few Certificates and Bccds are

required, we would print them in Washington.



* Record Removal Notice mg
File Title Barcode No.
Bonds Borrowing - General - Germany

1052462

Document Date Document Type
Jun 18, 1968 Memorandum

Correspondents / Participants
To: Mr. A. Brochas
From :T.M.C. Asser, Attorney

Subject / Title
German Registered Bond - Issue - "Lombardfaehigkeit" and Muendelsicherkeit"

Exception No(s).

[ 1 [ 2 0 3 E 4 0 5 0 6 0 7 0 8 D 9 D 10 A-C O 10 D E Prerogative to Restrict

Reason for Removal
Attorney - Client Privilege

Additional Comments The item(s) identified above has/have been removed
in accordance with The World Bank Policy on Access
to Information. This Policy can be found on the World
Bank Access to Information website.

IWithdrawn by Date
Chandra Kumar Aug 1, 2014

Archives 1 (May 2012)
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21. Juni 196d

Rheinische Girosentrale und Provinsialbank
Friedrichstrasse 56
Ddsaeldorf
Federal Repuiblic of Germany

FtLr: derrn Direktor Dr. A. Ande:mb

Sehr geehrter Herr Direktorl

Elngehend sende ica TIunen 15 Abschriften der -tataten

der Weltbank in der deutsczien Sprache und der im 3unde2-

gesetzblatt von 1965 ver ffentlicaten offiziellen Ser-

setzung der am 17. Dezember 1965 dem Artikel III der

Statuten hinzugef~gten Bestinmungen bezfglich der Tnter-

nationalen Finans-Corporation.

Ylit vorzaglicher HoChaca;cLng

T. M. C. Atrer
Attorney
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Record Removal Notice
File Title Barcode No.
Bonds Borrowing - General - Germany

1052462

Document Date Document Type
Jun 24, 1968 Memorandum

Correspondents / Participants
M.L. Nurick
T.M.C. Asser

Subject / Title
Private Borrowing of DM 400,000,000

Exception No(s).

[ 1 D 2 0 3 i 4 0 5 0 6 0 7 0 8 D 9 0 10 A-C D 10 D D Prerogative to Restrict

Reason for Removal
Attorney - Client Privilege

Additional Comments The item(s) identified above has/have been removed
in accordance with The World Bank Policy on Access
to Information. This Policy can be found on the World
Bank Access to Information website.

Withdrawn by Date
Chandra Kumar Aug 1, 2014

Archives 1 (May 2012)
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INTERNATIONAL DEVELOPMENT INTERNATIONAL BANK FOr INTERNATIONAL FINANCE

ASSOCIATION RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT CORPORATION 2?

INCOMING CARLE

B AND TIME R 0 U T I N G
OF CABLE: JUNE 27, 1968 442 PM

LOG NO.: ITT TELEX/27 ACTION CPY: MR. ASSER

D: INTBAFRAD INFoIFATIoN
COPY:

FROM: DUESSELDORF DEODDED BY:

TEXT:

ATTN. MR. T.M.C. ASSER, ATTORNEY ODER VERTRETER

BETR.: DM 400 MIO DARLEHN

ZUR INFORMATION UNSERER KONSORTEN BENOETIGEN WIR NOCH ZUSAETZLICH

15 EXEMPLARE IHRER STATUTEN (ARTICLES OF AGREEMENT)

UND 15 EXEPLnARE IHRES JAIRESBERICHTES 1966/67

IN DWNTSCHER SPRACHE.

FUTER EINE KURZFRISTIGE UEBERSENDUNG WAIEREN WIR DANnBAR

MIT VORZUEfLICHER HOCHACHTUNG

RHEINISCHE GIROZENTRALE UND PROVINZIALBANK

GEZ. KOMANNS GEZ. SAENGER

FOR INFORMATION REGARDING CABLES, PLEASE CALL THE CmINICATIONS UNIT EXT. 202i
------------------------------ ------ I-----------------

ORIGINAL



FORMNb. 26
(6. 65)

INTERNATIONAL DEVELOPMENT INTERNATIONAL BANK FOR INTEFNATIONAL FINANCE
ASSOCIATION RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT CORPORATION

INCOMING CABLE

DKIrh AND TIME R O U T I N G
OF CABLE: JUNE 25, 1968 1633

LOG NO.: RCA TELEX / 25 ACTION (XPY: MR. BR0CHES

TO: INTBAFRAD INFORAATION

FWM: IUSSELDORF DEODED BY:

TXF:

ATTN. MR. A. BROCHES, GENERAL-COUNSEL ODER VERTRETER

BETR.: Dm 400 HIO DARLEHN

WIR BEABSICHTIGEN, DEN DARLEHNSVERTRAG M(RGEN IN DRUCK ZU GEBEN.

WIR BITTEN SIE DESHALB UM KOEGLICHST BALDIGE FERNSCHRIFTLICHE

RUECKAEUSSERUNG, OB IHR BOARD MIT DEM IN WASHINGTON PARAPHIERTEN

TEXT DES DARLEHNSVERTRAGES EINVERSTANDEN IST.

MIT VORZWGLICHER HOCHACHTUNG

RHEIN[SCHE GIROZENTRALE UND PROVINZIALBANI'i

GEZ. DR. ANDERS GEZ. KMi-NAL

IR

- -IINL---- ----------- --------------

ORI1GINAL



FoRM No. 26
( 6. 65)

INTERNATIONAL DEVELOPMENT INTERNATIONAL BANK FOR INTERNATIONAL FINANCE
ASSOCIATION RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT CORPORATION

INCOMING CABLE

)ATE AND TIME R 0 U T I N G
OF CABLE: JULY 1, 1968 1630

LOG NO.: WU TELEX/1 ACTION COPY: MR. ASSER

T: INTBAFRAD INFOIATION
COPY:

FROM: DUESSELDORF DECODED BY:

TEXT:

ATTN. MR. T.M.C. ASSER, ATTO1UEY ODER VERTRETER

BETR.: DK Wo MIO DARLEHN

WIr BESTAETIGEN DANKEND DEN EMPFANG VON JE 15 EXEMPIAREN IHRER

STATUTEN UND IHRES GESCHAEFTSBERICHTES 1966/67.

WIR WAEREN IHNEN DANKBAR, WENN SIE UNS KURZFRISTIG NOCH WEITERE

10 EXEMPLARE IHRER STA'IUTEN (ARTICLES OF AGREEMENT) IN DEUTSCHER

SPRACHE UEBERSENDEN WUERDEN.

MIT VORZUEGLICHER H0CHACH'ING

RHEINISCHE GIROZENTRALE UND PROVINZIALBANK

GEZ. KOMANNS GEZ. SAENGER

----F'OB FORMATION RFZAFIDING CABLIES, PLEASE (ALL ThE CMAtNICATIONS UNIT EXT. 2021

ORIGINAL
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1 Juli 1968

Herm Direktor B. Komanns
Rheinische Girozentrale und Provinzialbank
Priedrichatraase 56
Dtsseldorf
Federal Republic of Germany

Sebr geehrter Jerr Direktor'

Eingehend sende ich Ihnen 10 Useoplaren der Statuten

der Weltbank in deutscher Sprache. Leider gab e's keine

gedruckte Exueplare mehr, der die Weltbank bereitet eine

neue Ubersetsung vor, die Ibrigens im materiellen Sinn

keineswegs von dam Inhalt der Ihnen Ilbersondenen ExemplareL

almichen wird.

Mit vorziglicher Hochachtung,

T. M. C. Asser
AttoruW
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TRANSLATION

July 1, 1968

Express/Airmail

Mr. B. Komanns, Director
Rheinische Girozentrale und Provinzialbank
Friedrichstrasse 56
Dffsseldorf
Federal Republic of Germany

Dear Mr. Director:

Enclosed we send you ten copies of the Articles of Agreement
of the World Bank in Geman. Unfortunately, we had no more
printed copies because the World Bank is preparing a new trans-
lation which, however, does not differ materially from the
contents of the copies sent to you.

Very truly yours,

T. M. C. Asser
Attorney



Ur. Aobswt W. CavMNAg July 1, 1.968

W. m. um 3aagowelt

i 400 inillita 1us0 Nauk laaa froaM Baiinh Girntral*

In Handalsblatt, Dzsseldorf of Thg referan"
is made t. our recant aa from the tzal in

N~emldof. A triml oan of the amuemint is as followsI

" learn that all the "Girosentzaln" of the Pbdoral Republic
of Oswmauy undbr leaderhlp of the Bheinisch Girosentrabe in
Dheseldorf ill gwat a l6aa to the WbrU Bank in the amouat of
4M( mx4J" Dautwdbe Mk*. The lfa will ham a intmmeit rate
of 6-1/2%, pmt. of the proceeds of the loan will be made at
9M% of the meal d mInut amd U have a matuity 1f 14 yars
with a 8-yar poted of gae. The lateret will be paid semi-

ct: Mr. Deely/&m.Div.Files

WvunSaagsvolt ts

I
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Ansobrift / Address: Priedrichetr. 56

Teegrammanschrift/ Landesbaok

Irternational Bank for Cable-Address:

RTPcorstruction and Development Telefon: 8261

attn. Mr. T.M.C. Asser, Attorney Fernechreiber/ 085826,6OM85826W8
oder Vertreter Teleprinter:

1919 H Street, N.W. Code: Peterson 3rd and 4th Ed.

:.ashington, D.C. 2o433 / USA

Ihr Zoidcen lhre Nadiridit vom Unser Zeichen 4 DOBSELDORF i
Your Ref. Your Letter dated Our Rel. Postfad 128, P.O. Box 1128

?1/1 S/MP 4. Tiil-.: 196R

Betreff DM 4oo Mio-Darlehn0 Reference:
t

m

Sehr r;eehrte Herren

E1flich dankend best.t; ,en v.ir 6en Eingang von

lo Exemplaren Ihrr Statuten. Uber die promnte

Erledigun, unserer Bitte haben wir uns 2ebr efrnxt.
B

Wir hoffen, dal" r nunmehr ausreicend mit

informationsmateriri. vrsorgt sind und be[,rfeen K

.0

mit vorziiglioher Aochgychtmn

2Gr .

a m(7.m-

V \Cfl~l ur~lr. n
1fL



THIS FILE IS CLCSED AS OF

DECEMBER 1968.

FOR FURTHER CORRESPONDENCE SEE:

1969 - 1971.

RECORDS MANAGEMENT SECTION
February 1969
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)W. Simon Aldevereld June , 1968

Francis R. Pooe

BoEr1nrov. from Deutsche Bndesbank

You have asked to be advised as to the probable rates for 4-5-6-7
and 8 year maturities the Bank mu14 recomnd to the Deutsche Oundes-
bank for the roll-over of the August 1 matrity if we were to do so
today. Although vse have not in the past based our rates on direet
obligations of the U.. ovement, U.S. beamury bonds in the 4 to
10 year range are quoted at yields from about 5-5/8% to 5-3/A% and
U.S. Treasury Notes in the 4 to 7 year range are quoted at yield. of
about 5-7/8%. U.S. agensies issmes (Ya is X" and fJderal Land
Pank) are quoted at yields from 6-1/8% to 6-3/8% approxifately. w.th
this in min4D our offer vould have to be at least 64,/4% and probably
6.3/8%.

Yields for Issues In Deutsehe ma* for the saime range of mat-
rities are 5.80% to 6.5% for oerman 0ovemument obligations; 6.00%
to 6.65% for Baonespost issues and 5.78% to 6.50% for Bndesbahn is-
sues.

0s, bx. Cavanaugh

REDeely:is
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Sir Deais Rickett May 2, 1968

Robert W. Cavanaugh

BorwovinA in Germn.

As we discussed, I a attaching a schedule of our

outstanding borrowings with the Bundesbank. As you will

see, there is a maturity of $32 million and DM130 million

cming due on August 1, 1968. After you have discussed

this with Dr. minger in Italy, would you please let me

know whether the Bundesbank is in principle agreeable to

renewing these maturities.

Attachment

cc: Mr. Aldewerald

RWCavauaugh i euk



Mr. (borge D. Woods May 10, 1966

Robert W. Cavanaugh

Borrowings from Unfesbank

As you reoested for your discussions with Mr. Blessing, there is
aaied a schedule of the speeial private borrowings fren the BAes-
bank which are -ov eutstanding. In addition to the amounts shown a
the attached semetle, the Saudesbank holds $10 million in our Two Year
central bank issue tush matures October 1, 966 and $11 million in the
simlar issue which natures Septecher 15, 1967. As you will see, the
first three maturities and the last three maturities are maller than
the others. For this reason it would make sense to roll over each of
the first three matrities into the last ree. HEsever, this would
mean a fiv-year renewal for each of the maturities. The Bundesbank
has resantly been relactant to go as far as five years . One Vy of
solving this would be to nil over part of sash matrity for five
years and have the rmwsinder nature an an earlier date or dates,
which would give an average life of less than five years.

As you know, the Bundesbank did net bWy any of the Two Year central
bank issue we placed in March. As we caonnt count n Italy and perhaps
some of the others buying large amounts of the Two Year issue we plan to
plas next Marsk, it would be very desirable to have the BDndesbank
participate. this might be aaemplished by suggesting to then that,
instead of rolling over each of the next tree aturities in Shal,
$25 million of the total be plAed in our two Year central bank issue
next March and that the balance be renewed for five years at eah
maturity, which will bring the average life to about 4-1/2 years. The
total mount of the next three maturities is the equivalent of
$96 milion. They will prebably wish to put half of this in dollars
and half in Deutsche marks. Thn Deutsche mark equivalent to $48 million
could be spread equally over the last three maturities at the equivalent
of $16 millin (P64 mnlion) each. of the $48 million dollar portion,
$15 sinion culd be placed in the Two Year issue and the balance of
$33 minion culd be spread over the last three maturities at $11 millin
each. OnA Wy of doing this would be that on each of the first three
maturities we rpq then $5 million and roll over ths balance which would
be equivalent to $27 mllimi.

If the interest rate on tb. five-year maturities was to be set now,
I would suggest 5%. U.S. Goveirnent seuritis in the five-year area
give a yield of about 4.80% to 4.90%.

cc Mr. Wilson

RwCavenaugh umk



INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

BORROWINGS FROM DEUTSCHE BUNDESBANK OUTSTANDING
FEBRUARY 1, 1966

(in millions)

Principal Amount Interest
Maturity Us $ DM Rate

August 1, 1966 22 40 3-3/4%

February 1, 1967 22 40 3-3A%

August 1, 1967 22 40 3-3/4%

February 1, 1968 12 50 4-1/2%
9.375 37.5 4-1/4%
8 32 4-7/8%

August 1, 1968 12 50 4-1/2%
20 80 4-1/8%

February 1, 1969 12 50 4-1/2%
20 80 4-1/8%

August 1, 1969 12 50 4-1/2%
20 - 4-1/8%
- 80 4-1/1%

February 1, 1970 12 50 4-1/2%
20 80 4-1/4%

August 1, 1970 12 50 4-1/2%
18 80 4-1/ %

February 1, 1971 12 50 14-1/2-
9.375 37.5 4-1/4%
8 32 4-7/8%

August 1, 1971 12 50 4-1/2%

February 1, 1972 12 50 4-1/2%

August 1, 1972 12 50 4-1/2%

$ 318.750 DM1,159

Treasurer's Department
Securities Divisien
January 20, 1966


